
KWESTIONARIUSZ OSOBOWY
Dla młodzieży ubiegającej się o udział w międzynarodowej wymianie młodzieży 
Youth For Understanding Polska w roku szkolnym 2016/2017.

I. Uzupełnij informacje o sobie.

Imię i nazwisko: ...............................................................

Adres: ............................................................................

......................................................................................

Telefon stacjonarny: (+48) (…..) .........................................

Telefon komórkowy: (+48) .................................................

E-mail: ...........................................................................

Data i miejsce urodzenia: ..................................................

Obywatelstwo: .................................................................

Wyznanie: .......................................................................

Nazwa szkoły: ..................................................................

Adres szkoły: ...................................................................

Telefon szkoły: (+48) (…..)  ................................................

Klasa: .............................................................................

Rodzaj szkoły:   ….. państwowa   ….. prywatna   ….. społeczna

Czy uczęszczasz jednocześnie do szkoły innego typu, np. muzyczna, plastyczna, itp.?

Jeśli tak, podaj nazwę i adres szkoły: ............................................................................

................................................................................................................................

II. Zaznacz kolejno od 1 do ….. kraje, o wyjazd do których chciał(a)byś się 
ubiegać.
Uwzględnij wymaganą znajomość języków obcych (patrz: materiały informacyjne „Rok szkolny za granicą”).

＿ Argentyna

＿ Austria

＿ Bułgaria

＿ Chile

＿ Chiny

＿ Czechy

＿ Dania

＿ Estonia

＿ Finlandia

＿ Francja

＿ Holandia

＿ Indie

＿ Litwa

＿ Meksyk

＿ Niemcy

＿ Serbia

＿ Słowacja

＿ Szwajcaria

＿ USA

＿ Węgry

aktualne zdjęcie
paszportowe



Jakich języków się uczyłeś/aś? Ile lat? Gdzie?

............................................. .............. .............................................................

............................................. .............. .............................................................

............................................. .............. .............................................................

............................................. .............. .............................................................

Czy byłeś/aś już za granicą?
Gdzie? Kiedy? Na jak długo?

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................
Czy w czasie pobytu za granicą mieszkałeś/aś u obcej rodziny?

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

Czy masz krewnych za granicą, w krajach, o wyjazd do których się ubiegasz?
Podaj proszę imię i nazwisko, adres i stopień pokrewieństwa.

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

III. Uzupełnij informacje dotyczące Twojej rodziny.
Ojciec: Imię i nazwisko: ........................................................................................

Adres: .....................................................................................................

Wiek: .................. Telefon komórkowy: ..................................................

E-mail: ....................................................................................................

Wykształcenie: .........................................................................................

Zawód wykonywany: .................................................................................

Miejsce pracy: ..........................................................................................

Telefon do pracy: ......................................................................................

Matka: Imię i nazwisko: ........................................................................................

Adres: .....................................................................................................

Wiek: .................. Telefon komórkowy: ..................................................

E-mail: ....................................................................................................

Wykształcenie: .........................................................................................

Zawód wykonywany: .................................................................................

Miejsce pracy: ..........................................................................................

Telefon do pracy: ......................................................................................



Prawni opiekunowie: Imię i nazwisko: .................................................................

Adres: ..............................................................................

Telefon: ............................................................................

Imię i nazwisko: .................................................................

Adres: ..............................................................................

Telefon: ............................................................................

Rodzeństwo: Imię i nazwisko: .................................................................

Adres: ..............................................................................

Zawód: ........................................... Wiek: ....................

Imię i nazwisko: .................................................................

Adres: ..............................................................................

Zawód: ........................................... Wiek: ....................

Imię i nazwisko: .................................................................

Adres: ..............................................................................

Zawód: ........................................... Wiek: ....................

Czy Ty lub Twoja rodzina mieliście już kontakt z YFU? Jeśli tak, to w jaki sposób?

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

Skąd wiesz o możliwości udziału w wymianie YFU?

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

Czy poza YFU zamierzasz ubiegać się prywatnie lub przez inną organizację o roczny pobyt w 

obcym kraju w roku szkolnym 2016/2017?

.................................................................................................................................

.................................................................................................................................

IV. Uzupełnij informacje na temat Twoich zainteresowań.
Czy poza lekcjami bierzesz udział w życiu szkoły? Jeśli tak, to w jaki sposób?



Czy masz już plany na przyszłość (dot. dalszej nauki lub pracy)? Jeśli tak, to jakie?

Czym się szczególnie interesujesz? Czy grasz na instrumentach muzycznych, uprawiasz sport, należysz do 
klubów lub kół zainteresowań? Jeśli tak, to jakich?

Czy pomagasz w prowadzeniu domu? Jakie masz zadania?

Co lubisz robić?

Czego nie lubisz robić?

Czy palisz papierosy? Jeśli tak, to jak długo?

Czy Twoja dieta obejmuje szczególne ograniczenia żywieniowe? Jeśli tak, to jakie?



Dlaczego właśnie Ciebie powinniśmy wysłać na rok do innego kraju?

Jak jak chciał(a)byś wykorzystać to doświadczenie po powrocie do Polski?

V. Załącz do kwestionariusza obszerne opowiadanie o sobie, w którym się 
przedstawisz, napiszesz o swoim dotychczasowym życiu, poglądach, 
oczekiwaniach i planach.

Oświadczam, że na wszystkie pytania odpowiedziałem/am zgodnie ze swoją wiedzą i 
sumieniem. Wiem, że skutkiem podania przeze mnie nieprawdziwych informacji może być 
wykluczenie mnie z udziału w programie Youth For Understanding.

...................................................... ...............................................
(miejce i  data) (podpis)

Adres biura: Adres korespondencyjny:
Młodzi dla Porozumienia Polska YFU Polska
Centrum Kultury „Zamek”, pok. 351 Skr. Poczt. 36, 60-972 Poznań
ul. Św. Marcin 80/82
61-809 Poznań
tel. (061) 64-65-213
fax (061) 853-79



WYKAZ OCEN
Imię i nazwisko: ..........................................................................................................

Nazwa i adres szkoły: ...................................................................................................

Telefon: ................................. E-mail: ....................................................................

Przedmioty Oceny

klasa I klasa II klasa III

semestr I semestr II semestr I semestr II semestr I semestr II

zachowanie

język polski

język …………...

język …………...

historia

geografia

matematyka

fizyka

chemia

biologia

plastyka

muzyka

technologia informacyjna

wychowanie fizyczne

przysposobienie obronne

religia/etyka

…………………...

…………………...

Oceny prosimy wpisywać cyframi.

Podpis wychowawcy: .....................................................................................................

Pieczęć szkoły:



JAWNA / POUFNA* OPINIA WYCHOWAWCY

dla: .......................................................................................................................,

ubiegającego/ej się o udział w programie międzynarodowej wymiany młodzieży Youth For 
Understanding Polska w roku szkolnym 2016/2017.

Uprzejmie prosimy o wystawienie dowolnie sformułowanej opinii o kandydacie/kandydatce 
pod względem jego/jej kwalifikacji do udziału w wymianie ze szkolnego punktu widzenia.

Prosimy zwrócić uwagę na to, iż:

1. Klasyfikacja jest zaostrzona. Liczba kandydatów przewyższa ilość posiadanych przez nas 
miejsc, dlatego nieunikniona jest selekcja wstępna kandydatów na podstawie nadesłanych 
dokumentów.

2. Kandydaci powinni wykazywać się wystarczającą samodyscypliną i stabilnością, 
gotowością przystosowania się do nowych warunków oraz  innych/obcych form i reguł życia, 
jak również umiejętnością wczesnego rozpoznawania i rozumienia pojawiających się 
problemów. Istotna jest również umiejętność brania pod uwagę interesów innych oraz 
zachowania dystansu wobec własnych zainteresowań. Ważne jest dla nas to, jakie kandydat 
wywiera wrażenie na podstawie swego życia w społeczności szkolnej.

3. Kandydaci powinni być w stanie (odpowiednio do swojego wieku) samodzielnie analizować 
i relacjonować zdobyte doświadczenia, poglądy i przekonania. Muszą być gotowi do tego, aby
rolę polskiego ucznia w kraju goszczącym pojmować jako zadanie, które prowadzi do 
lepszego wzajemnego zrozumienia między przedstawicielami różnych kultur.

4. Nie ma potrzeby referowania takich osiągnięć szkolnych kandydata, które wynikają ze 
świadectw. Świadectwa szkolne kandydat musi przedłożyć osobno. Ważne są dla nas 
informacje dotyczące zachowania kandydata w grupie.

Deklaracja kandydata i rodziców/opiekunów prawnych:

*A) Uprzejmie prosimy szkołę o wystawienie jawnej opinii.

*B) Uprzejmie prosimy szkołę o wystawienie poufnej opinii.

Rezygnujemy z prawa wglądu w tekst i zawartość. Prosimy oddać kandydatowi opinię w zaklejonej 
kopercie w ciągu 10 dni lub przesłanie jej w tym czasie na podany adres korespondencyjny: 

YFU POLSKA 
Skr. Poczt. 36, 60-972 Poznań

Kandydat: .............................................................................

Matka: ..................................................................................

Ojciec: ..................................................................................

*) Niepotrzebne skreślić.



OPINIA:

Data i miejsce wystawienia opinii: ..........................................................…………………..

Imię i nazwisko wystawiającego opinię: ..………………………………………………………………

Pieczęć szkoły:



ZAŚWIADCZENIE LEKARSKIE
Imię i nazwisko ucznia: .................................................................................................

Data urodzenia: ..........................................................................................................

Adres: .......................................................................................................................

Szkoła: .......................................................................................................................

Wypełnia lekarz: Data: .......................................

Imię i nazwisko lekarza: ................................................................................................

Adres: .......................................................................................................................

Pieczątka: 

Wiek ucznia: ...............................................................................................................

Płeć: ..........................................................................................................................

Wzrost: ......................................................................................................................

Waga: ........................................................................................................................

Stan zdrowia ucznia

Przebyte choroby:

Uczeń choruje na:

Uczeń uskarża się na:

Stwierdzone nieprawidłowości:

Przeciwwskazania do uprawiania sportu:

Ograniczenia w wyżywieniu:

Dodatkowe informacje:



CZYM JEST YOUTH FOR UNDERSTANDING?

Youth for Understanding jest jedną z największych światowych organizacji społecznych, która 
zajmuje się międzynarodową wymianą młodzieży. YFU funkcjonuje w oparciu o zasady non-
profit, a celem organizacji jest umożliwienie młodzieży wzięcia czynnego udziału w życiu 
rodziny, szkoły i środowiska w obcym kraju, aby z innej perspektywy móc rozwijać wrażliwość 
na podobieństwa i różnice kulturowe oraz pogłębiać zrozumienie dla wspólnych idei i 
wartości.

Organizację założyła w 1951 r. w Arm Arbor, Michigan, dr Rachel Andresen. Pierwszymi 
uczestnikami programu YFU było 75 niemieckich nastolatków zaproszonych przez rodziny 
amerykańskie na roczny pobyt w USA.

Do 2015  r. udział w międzynarodowej wymianie młodzieży Youth for Understanding wzięło 
ponad 211 tysięcy młodych ludzi z ponad 50 krajów świata.

Funkcję koordynującą współpracę wszystkich komitetów YFU w Europie sprawuje organizacja 
European Educational Exchanges – Youth For Understanding (EEE-YFU), która istnieje od 
1982 r. i ma swoją siedzibę w Brukseli. EEE-YFU odpowiada za podejmowane aktywności i 
przedsięwzięcia europejskich komitetów YFU, reprezentuje partnerskie organizacje w 
Europejskiej Wspólnocie Gospodarczej, Radzie Europy oraz innych instytucjach europejskich.

Rozwój YFU w Polsce

Historia programu YFU rozpoczęła się w Polsce w październiku 1989 roku wymianą 
krótkoterminową z Deutsches YFU Komitee e.v. (YFU Niemcy), który jako pierwszy z 
komitetów YFU zainicjował współpracę z Polską. W latach 1989 - 1998 udział w programie 
krótkoterminowym z YFU Niemcy wzięło 170 uczniów z Polski oraz 159 uczniów z różnych 
regionów Niemiec. Od 1991 do 2011 r. 29 młodych Amerykanów spędziło lato w naszym kraju.

Od 1989 do 2015  r. 145  liceów ogólnokształcących włączyło się do współpracy z YFU, dzięki 
czemu 552 uczniów z 116 miast Polski wyjechało z YFU na pobyt roczny do Belgii, Finlandii, 
Holandii, Niemiec, Norwegii Szwajcarii i USA. Do Polski przyjechało już 145 uczniów,którzy 
spędzili swój polski rok u rodzin w wielu polskich miejscowościach.

YFU Polska – Młodzi dla Porozumienia

1. Założycielką programu YFU w Polsce i wieloletnią przewodniczącą stowarzyszenia była pani 
Małgorzata Plewa, nauczycielka j. niemieckiego.

2. W 1990 r. program YFU uzyskał akceptację Ministerstwa Edukacji Narodowej.

3. W styczniu 1993 r. program został zarejestrowany pod polską nazwą Młodzi Dla 
Porozumienia Polska. Siedzibą Stowarzyszenia jest miasto Poznań.

W kontaktach formalnych Stowarzyszenie używa nazwy Youth For Understanding Polska, a w 
kontaktach zagranicznych Youth for Understanding Poland. Powszechnie stosowany jest 
również skrót YFU Polska.



4. Przewodniczącą Stowarzyszenia od 1999 r. jest pani Małgorzata Górzna, nauczycielka 
j. angielskiego.

5. Stowarzyszenie zatrudnia 2 pracowników.

6. Pani Małgorzata Górzna, pracownicy, uczestnicy wymiany, ich rodzice, wolontariusze oraz 
nauczyciele pracują dla YFU społecznie. Wszyscy poświęcają  swój  wolny czas  na 
organizowanie wymian, przygotowanie młodzieży do udziału w nich, opiekę nad uczniami, 
którzy przyjeżdżają do Polski oraz ich polskimi rodzinami goszczącymi.

Czym jest roczna wymiana?

Otwartej, zorientowanej, odpowiedzialnej i świadomej młodzieży proponujemy wzięcie przez 
rok czynnego i pełnego udziału w życiu rodzinnym, szkolnym i kulturalnym innego kraju. 
Oznacza to, że ubiegająca się o udział w rocznym programie młodzież powinna być gotowa do
poznania obcej kultury, tak aby móc przystosować się do sposobu życia w innym kraju i 
aktywnie spędzić w nim jeden rok.

Ten, kto chce rzeczywiście w ten sposób poznać inny kraj, powinien przeżyć w nim cztery pory
roku. Pełen cykl roku umożliwia zostanie kimś więcej niż tylko gościem w obcym domu, 
pozwala stać się częścią codziennego rytmu życia nowej rodziny i szkoły, nowego otoczenia i 
kraju. Aby w pełni wykorzystać tę możliwość, należy rozumieć ten rok jako zadanie aktywnej i 
samodzielnej adaptacji w obcym środowisku, a zwłaszcza w życiu rodziny i szkoły. Do tego 
zadania należą: odłożenie na bok własnych pretensji, wzgląd na innych i otwartość na 
wszystko co nowe, szczególnie wtedy, kiedy wydaje się być na początku obce i niewygodne.

Chęć poznania innego kraju to również zainteresowanie jego historią i polityką.

Ty i roczna wymiana

O udział w międzynarodowej wymianie młodzieży Youth For Understanding mogą ubiegać się 
uczniowie szkół ponadgimnazjalnych między 15 a 18 rokiem życia i absolwenci gimnazjum, 
przy czym szczegółowy przedział wieku na dany rok ustalają poszczególne komitety YFU.

Uczniowie, których szkoły zgłosiły chęć udziału w programie YFU, ubiegają się o udział w 
wymianie przez swoje szkoły, pozostali uczniowie indywidualnie.

Wszyscy kandydaci przysyłają w określonym terminie wypełnione kwestionariusze i spotykają 
się z nami na rozmowach kwalifikacyjnych. O terminie, miejscu i formie rozmów 
kwalifikacyjnych informujemy uczniów pocztą elektroniczną. 

Zaakceptowana do udziału w wymianie młodzież bierze udział w trzydniowym seminarium 
przygotowującym do pobytu w innym kraju. Na seminarium, na kilka godzin, zapraszamy 
również rodziców.

W czasie wymiany młodzież mieszka u rodzin goszczących. Uczniowie i rodziny przestrzegają 
zasad YFU i są przez cały czas pod opieką wolontariuszy i koordynatorów YFU.



Młodzież uczęszcza regularnie do szkoły typu ogólnokształcącego. W czasie trwania 
wymiany młodzież nie przyjeżdża do Polski.  Wyjątkiem są sytuacje losowe.

Roczny program obejmuje liczne seminaria, spotkania i zgrupowania. Ponadto, dla młodzieży 
z Europy organizowane jest na przełomie czerwca/lipca kilkudniowe seminarium Young 
Europeans' Seminar (YES), na którym spotykają się uczniowie, którzy spędzili rok w jednym z 
europejskich krajów YFU. Po przyjeździe do Polski, młodzież spotyka się na seminarium 
podsumowującym pobyt za granicą.

Decydując się na udział w wymianie długoterminowej należy wziąć także pod uwagę swoje 
możliwości językowe. Niewielu z Was opanowało jeszcze biegle język obcy, ale wielu posiada 
umiejętności, które pozwolą rozpocząć pobyt roczny w nowym środowisku językowym. 
Zastanawiając się nad wyborem kraju, w którym chciałbyś spędzić rok uwzględnij znajomość 
następujących języków obcych:

− Argentyna i Chile – podstawy j. hiszpańskiego lub średnio zaawansowany j. angielski,
− Austria, Niemcy, Szwajcaria – j. niemiecki,
− Bułgaria i Serbia– podstawy j. angielskiego lub rosyjskiego,
− Belgia, Czechy, Dania, Estonia, Finlandia, Holandia, Litwa, Norwegia, Węgry – 

średnio zaawansowany j. angielski,
− Chiny – podstawy j. chińskiego (wymagane kilkanaście udokumentowanych lekcji),
− Francja – j. francuski,
− USA i Indie – j. angielski.

Być może myślisz, że kraje takie jak np. Belgia, Holandia, Finlandia czy Norwegia w 
ogóle nie wchodzą w rachubę, ponieważ nie znasz języków tych krajów. Spójrz na to 
inaczej: YFU Holandia prowadzi z powodzeniem od przeszło 30 lat wymianę z krajami, 
w których nie naucza się powszechnie języka niderlandzkiego. Młodzież przyjeżdżająca 
do tych krajów bierze zawsze udział w kursie językowym, a dalsze umiejętności 
językowe doskonali w domu i szkole. Bazę językową powinien stanowić język angielski. 
Nasze dotychczasowe  doświadczenia z wymianą do krajów nieanglojęzycznych są 
bardzo pozytywne i uczniowie, którzy spędzają rok w Holandii lub Belgii dają sobie 
bardzo dobrze radę, nie tylko pod względem językowym.

Można zatem powiedzieć, że nieznajomość języka flamandzkiego czy fińskiego nie jest 
żadną przeszkodą. Wręcz przeciwnie: jako uczestnik wymiany z tymi krajami masz 
szczególną szansę nauczenia się nowego języka oraz zdobyć wiedzę z zakresu 
historycznego, społecznego, kulturalnego, politycznego i gospodarczego splotu 
wydarzeń w państwach Europy. Wszystkie te doświadczenia mogą Ci pomóc w wyborze
przyszłego zawodu, bowiem niewielu jest w Polsce specjalistów od krajów Beneluxu lub
nordyckiego obszaru kulturowego.



ROK SZKOLNY 2016/2017 ZA GRANICĄ

Otwarta i odpowiedzialna młodzież o szerokich zainteresowaniach spędzi rok szkolny w 
jednym z 20 partnerskich krajów YFU, aby biorąc aktywny udział w życiu rodziny i szkoły, 
dogłębnie poznać kraj goszczący wraz z jego językiem, strukturami społecznymi i kulturą.

Ci młodzi ludzie nauczą się skutecznego komunikowania się ponad granicami narodowymi i 
kulturowymi oraz rozwiązywania problemów dzięki prawdziwej współpracy, opierającej się na 
zrozumieniu i szacunku dla różnych perspektyw i punktów widzenia.

Terminy wymian w roku szkolnym 2016/2017:

Przełom lipca i sierpnia 2016 r. - początek lipca 2017 r.

Koszt

Pełna opłata za program wymiany wynosi:

Argentyna 9.100 USD
Chile: 8.700 USD
Chiny: 9.800 USD
Indie: 8.300 USD
Meksyk: 8.700 USD
USA: 11.000 USD

Austria: 6.200 EUR
Bułgaria: 5.500 EUR
Czechy: 5.500 EUR
Dania: 6.300 EUR

Estonia: 6.200 EUR
Finlandia: 6.400 EUR 
Francja 6.400 + 750 EUR*
Holandia: 6.400 EUR
Litwa: 5.600 EUR
Niemcy: 6.300 + 570 EUR**
Serbia: 5.500 EUR
Słowacja 5.500 EUR
Szwajcaria: 6.400 EUR
Węgry: 6.000 EUR

Koszt wymiany obejmuje:

‒ roczny program i opiekę nad uczniem w kraju wymiany,
‒ ubezpieczenie zdrowotne na czas trwania wymiany,
‒ podróż do kraju wymiany i podróż powrotną,
‒ podróż do domu rodziny goszczącej,
‒ seminarium przedwyjazdowe dla uczniów i rodziców,
‒ seminarium orientacyjne, śródroczne oraz podsumowujące w kraju wymiany,
‒ seminarium YES – Young Europeans' Seminar w Niemczech,
‒ seminarium po powrocie z wymiany,
‒ pozostałe koszty organizacyjne.

Uwaga: Opłata nie obejmuje kieszonkowego oraz kosztów uzyskania wizy lub karty pobytu 
tymczasowego w kraju wymiany.

*) Obowiązkowa opłata za szkołę publiczną. Koszt za szkołę prywatną: 1.400 EUR. 
**) Opcjonalna opłata za kurs językowy.



Rodziny goszczące w krajach partnerskich przyjmują młodzież dobrowolnie i nieodpłatnie. 
Znacznych kosztów wymaga jednak zorganizowanie i przeprowadzenie wymiany młodzieży, w 
tym całoroczny program i opieka nad uczniami w czasie ich pobytu za granicą.

Decyzja o zakwalifikowaniu ucznia do udziału w wymianie zostanie podjęta na podstawie jego 
osobowych, a nie finansowych kwalifikacji.

Ubezpieczenie

Na czas trwania wymiany uczestnicy zostają ubezpieczeni przez YFU w razie choroby i 
następstw nieszczęśliwych wypadków.

Szkoła

Ze względu na całkowite zróżnicowanie systemów szkolnictwa w krajach goszczących, nie 
można roku szkolnego za granicą porównywać do nauczania w Polsce. To, czy polska szkoła 
zaliczy uczniowi rok nieobecności zależy od decyzji odpowiedniej Rady Pedagogicznej lub 
dyrektora szkoły.

Odpowiedzialność

Odpowiedzialność nad uczniem w trakcie trwania wymiany sprawuje organizacja YFU w kraju 
goszczącym, przy współpracy z YFU Polska. Udział naszego Stowarzyszenia ograniczony jest 
jednak do pośrednictwa w wyborze, akceptacji i przygotowaniu młodzieży do rocznego 
pobytu w wybranym kraju.

Znajomość języka obcego

Kandydat do wymiany powinien posługiwać się przynajmniej jednym językiem obcym w 
stopniu komunikatywnym. Szczegółowe informacje dot. wymogów językowych znajdą 
państwo w części „Czym jest Youth For Understanding?”.

Kandydaci

Kandydat na wymianę YFU powinien spełniać następujące kryteria:

‒ urodzić się nie wcześniej niż 1 kwietnia 1998 r. ani nie później niż 31 lipca 2001 r.,
‒ posiadać dobre wyniki w nauce (średnią ocen co najmniej 4,0),
‒ uczęszczać do szkoły średniej i posiadać znajomość języków obcych umożliwiającą 

swobodne funkcjonowanie w rodzinie i szkole w kraju wymiany,
‒ charakteryzować się dobrym zdrowiem fizycznym i psychicznym,
‒ być odpornym na stres oraz otwartym na nowe wyzwania,
‒ posiadać szerokie zainteresowania oraz wykazywać się gotowością i umiejętnością 

przystosowania się do nowych warunków i reguł życia, jak również samodyscypliną i 
poczuciem odpowiedzialności.

Nabór

Liczba kandydatów wielokrotnie przewyższa liczbę uczestników zakwalifikowanych do 
wyjazdu na wymianę. Dlatego pierwsza selekcja następuje na podstawie pisemnych zgłoszeń. 
Należy pamiętać o tym przede wszystkim przygotowując opowiadanie o sobie.



Kolejno, o zakwalifikowaniu ucznia do udziału w wymianie decydują wyznaczone ocenami 
postępy w nauce, opinia wychowawcy i rozmowy kwalifikacyjne.

Rozmowy kwalifikacyjne są pierwszym spotkaniem kandydatów, którzy w kilkuosobowych 
grupach dyskusyjnych rozmawiają ze sobą na tematy związane z rocznym pobytem w innym 
kraju. Rozmów kwalifikacyjnych nie należy utożsamiać z egzaminem.

Rozmowy odbywać się będą w lutym i w marcu w siedzibie YFU Polska. O dokładnym 
terminie, miejscu oraz przebiegu rozmów kwalifikacyjnych poinformujemy młodzież pocztą 
elektroniczną lub  telefonicznie.

Wymagane dokumenty

1. Wypełniony kwestionariusz osobowy z naklejonym aktualnym zdjęciem 
paszportowym.
2. Samodzielnie napisane, wyczerpujące opowiadanie, opisujące życie kandydata, jego 
osobowość, poglądy, zainteresowania itp.
3. Opinia wychowawcy/opiekuna szkolnego – załączona do pozostałych dokumentów 
lub nadesłana bezpośrednio przez szkołę.
4. Wykaz ocen semestralnych i rocznych z ubiegłych lat i ocen cząstkowych z I 
semestru bieżącego roku szkolnego.
5. Kserokopia świadectwa ukończenia gimnazjum.
6. Zaświadczenie lekarskie o ogólnym stanie zdrowia ucznia, wystawione przez lekarza 
szkolnego lub rodzinnego.
7. Deklaracja finansowa podpisana przez rodziców lub prawnych opiekunów.
8. Formularz zgłoszeniowy dot. przyjęcia ucznia YFU na rok.

Starannie i dokładnie wypełnione oraz odpowiednio zapakowane dokumenty (prosimy nie 
zginać kartek) należy przesłać na adres korespondencyjny Stowarzyszenia:

YFU Polska
Skr. Poczt. 36, 61-972 Poznań

Prosimy o wysłanie dokumentów listem poleconym zwykłym lub priorytetowym, bez 
dodatkowego potwierdzenia odbioru.

Pierwsze zgłoszenia przyjmujemy do dnia 25 stycznia 2016 r.



DEKLARACJA FINANSOWA

oraz zgoda rodziców na udział dziecka w programie międzynarodowej wymiany 
młodzieży Youth For Understanding Polska w roku szkolnym 2016-2017

Imię i nazwisko dziecka: ...............................................................................................

Adres: .......................................................................................................................

Po zapoznaniu się z zasadami programu Youth For Understanding Polska wyrażamy zgodę na 
roczny pobyt naszej córki/syna* w roku szkolnym 2016/2017 w:

1. ................................. 2. ................................. 3. ...................................

4. ................................ 5. ................................. 6. ..................................

Jako pierwszy prosimy wpisać najbardziej preferowany kraj wymiany, a pozostałe zgodnie z 
kwestionariuszem.

1. Argentyna
Do: Youth For Understanding Argentina, 
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 9.100 USD.

2. Austria
Do: Youth For Understanding Austria, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.200 EUR.

3. Bułgaria

Do: Youth For Understanding Bulgaria, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 5.500 EUR.

4. Chile

Do: Youth For Understanding Chile, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 8.700 USD.

5. Chiny
Do: Youth For Understanding China, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 9.800 USD.

6. Czechy
Do: Youth For Understanding Czech Republic,
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 5.500 EUR.

7. Dania
Do: Youth For Understanding Denmark, 
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość 6.300 EUR.

8. Estonia
Do: Youth For Understanding Estonia, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.200 EUR.

9. Finlandia

Do: Youth For Understanding Finland, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.400 EUR.

10. Francja

Do: Youth For Understanding France, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.500 + 750 EUR lub 
6.500 + 1400 EUR (obowiązkowa opłata za 
szkołę publiczną lub prywatną).

*) Niepotrzebne skreślić.



11. Holandia

Do: Youth For Understanding Netherlands, 
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 6.400 EUR.

12. Indie

Do: Youth For Understanding India, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 8.300 USD.

13. Litwa

Do: Youth For Understanding Lithuania, 
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 5.600 EUR.

14.  Meksyk

Do: Youth For Understanding Mexico, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 8.700 USD.

15. Niemcy

Do: Deutsches YFU Komitee e. V., przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.300 EUR lub 6.300 + 
570 EUR (opłata za kurs językowy).

16. Serbia

Do: Youth For Understanding  Serbia,
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 5.500 EUR.

17. Słowacja

Do: Youth For Understanding  Slovakia,
przez: Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 5.500 EUR.

18. Szwajcaria

Do: Youth For Understanding Switzerland, 
przez:  Youth For Understanding Polska, 
wpłacimy równowartość kwoty 6.400 EUR.

19. USA

Do: Youth For Understanding USA, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 11.000 USD.

20. YFU Węgry

Do: Youth For Understanding Hungary, przez: 
Youth For Understanding Polska, wpłacimy 
równowartość kwoty 6.000 EUR.

Przyjmujemy do wiadomości, że równowartość deklarowanej kwoty należy wpłacić w 
złotówkach (PLN) na konto Stowarzyszenia w terminie do 30 maja 2016r. (wg średniego kursu 
NBP z dnia wpłaty), z czego pierwszą ratę w wysokości 50% kosztów programu po 
zakwalifikowaniu ucznia do wymiany.

.................................... ...................... ....................
(data) (podpis ojca) (podpis matki)



CZY MOGĄ PAŃSTWO PRZYJĄĆ UCZNIA NA ROK?

Być może zadali sobie Państwo to pytanie, gdy zastanawiali się Państwo nad wysłaniem 
swojego dziecka na roczną wymianę YFU, bo przecież do "wymiany" należą zawsze dwie 
strony. Oczywiście nie każdy, kto chce umożliwić dziecku udział w wymianie może przyjąć 
młodego cudzoziemca oraz nie każdy, kto gości u siebie ucznia YFU, chce wysłać swoje 
dziecko na rok za granicę.

Jednakże zawsze potrzebne są w YFU rodziny, które gotowe są otworzyć młodemu 
cudzoziemcowi drzwi swojego domu i serca. Tak jak w USA, Niemczech czy Szwajcarii, 
poszukuje się rodzin dla młodych Polaków, tak również tu, w Polsce, potrzebne są rodziny 
goszczące. Niestety bardzo trudno jest znaleźć odpowiednią rodzinę, ponieważ rodzice 
rzadko zgłaszają się sami. Wiele rodzin myśli, że musiałoby zaoferować goszczonemu dziecku 
coś szczególnego, ale wcale tak nie jest. Chodzi jedynie o to, aby dać młodemu 
cudzoziemcowi możliwość przeżycia dnia codziennego tu, w Polsce. Pomimo tego, że 
zgłasza się do nas wielu kandydatów do udziału w wymianie, wciąż z trudem znajdujemy w 
naszym kraju wystarczającą ilość rodzin gotowych przyjąć ucznia na rok.

Aby uczniowie przyjeżdżający do Polski na rok mogli możliwie wcześnie poznać swoje rodziny 
goszczące, chcielibyśmy już teraz Państwa prosić o zastanowienie się nad przyjęciem do 
swojej rodziny ucznia YFU. Chcemy zarezerwować co najmniej 10 miejsc za granicą dla 
kandydatów, których możemy zaakceptować do udziału w wymianie i których rodzice mogą 
zobowiązać się do przyjęcia do swojej rodziny młodego cudzoziemca w ramach programu YFU
w roku szkolnym 2016/2017.

Czy szanse kandydatów, których rodzice nie zgłoszą gotowości przyjęcia ucznia YFU 
pogarszają się znacznie? Nie. Jednakże szanse tych, których rodzice są gotowi przyjąć 
młodego cudzoziemca na rok w ramach programu YFU znacznie się zwiększają.

Wstępne informacje dotyczące przyjęcia ucznia znajdziecie Państwo w materiałach 
informacyjnych. Bardzo nam Państwo pomogą odsyłając do nas wypełnione zgłoszenie, które 
znajdą Państwo na kolejnej stronie.

Skontaktujemy się z Państwem zaraz po zakończeniu procesu naboru kandydatów.



Zgłoszenie rodziny goszczącej

Nazwisko: ............................................ Telefon stacjonarny: (+48) (…..) ....................

Adres: .......................................................................................................................

Imię ojca: ............................................ Telefon komórkowy: (+48) ............................

Imię matki: .......................................... Telefon komórkowy: (+48) ............................

W związku z ubieganiem się naszego dziecka .........................................………. o udział w 
programie międzynarodowej wymiany młodzieży Youth For Understanding Polska 
oświadczamy, że:

A) Niezależnie od decyzji YFU dotyczącej zakwalifikowania naszego dziecka do udziału w 
programie YFU i w każdym przypadku jesteśmy gotowi do przyjęcia ucznia YFU w roku 
szkolnym 2016/2017 / 2017/2018*.

B) W przypadku zaakceptowania kandydatury naszego dziecka do udziału w wymianie YFU 
zobowiązujemy się do przyjęcia ucznia YFU w roku szkolnym 2016/2017 / 2017/2018*.

C) Nie możemy zadeklarować gotowości przyjęcia ucznia YFU.

.................................... ...................... ....................
(data) (podpis ojca) (podpis matki)

*) Niepotrzebne skreślić.
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